129 


Verordnungsblat 


für das Generalgouvernement . 


Dziennik Rozporzadzen ee 
dla Generalnego Gubernatorstwa 


x 


Ausgegeben zu Krakau, den 20. März 1943 
; 1943 Wydano w Krakau, dnia 20 marca 1943 r. Nr, 21 
Tag Inhalt/ Treść Seite 


shona 
11. 3. 43 Erste Anordnung zur Verordnung über den Jugenddienst im Generalgouvernement 129 


14. 3. 43 Sechste Anordnung zur Eisenbahn-Verkehrsordnung für das Generalgouvernement 


(EVOGG) ER ON ERRINA O ES ARE an RN RE RE SANAN N LSO 
Szóste zarządzenie do Kolejowego regulaminu przewozu dla Generalnego Guber- 
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Ei, Erste Anordnung 


zur Verordnung über den Jugenddienst 
im Generalgouvernement. 


Vom 11. März 1943. 5 

x t a 
Auf Grund des § 12 der Verordiffing über den | S. 73) in der Zeit vom 1. Juli 1942 bis 30. Juni 
Jugenddienst im Generalgouvernement vom | 1943 das zehffte Lebensjahr vollendet haben oder 


19. Januar 1943 (VBIGG. S. 37) ordne ich an: vollenden. 


S 3 
/ 5 $ 
(1) Die gesetzlichen Vertreter der Jugendlichen 
Be St oder diejenigen, denen die Sorge für ihre Person 
Der Jahrgang 1933 wird zum Jugenddienst in | zusteht, sind für das Erscheinen der Jugendlichen 


der Hitler-Jugend aufgerufen. zur Anmeldung und Musterung verantwortlich. PAER 

‘ (2) Die Nichtbefolgung des Aufrufs zur An- % 
§ A meldung und Musterung wird gemäß § 9 Abs. 1 A 

Sie i 


der Verordnung über den Jugenddienst im General- 
T D 


Meldepflichtig sind alle Jugendlichen männ- Souveren For OA anar GE STE 


lichen und weiblichen Geschlechts, die als deutsche 


a Ei bis zu 300 Zloty oder mit Haft bestraft. 
Staatsangehörige oder deutsche Volkszugehörige \ } \ 
im Sinne des $ 6 der Ersten Durchführungsvor- § 4 
schrift zur Verordnung über die Einführung einer Nähere Anweisungen sowie die Aufrufe zur 
Kennkarte für deutsche Volkszugehörige im Ge- | Anmeldung und Musterung erlassen die Kreishaupt- 
neralgouvernement vom 2. Februar 1940 (VBIGG.II | leute (Stadthauptleute) — Referate für Jugend. 


Krakau, den 11. März 1943. 


Regierung des Generalgouvernements S i 
; & Staatssekretariat t 
Der Leiter des Amtes für Jugend ; 
Förschle i 


w 


= 
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Sechste Anordnung 


zur Eisenbahn-Verkehrsordnung 
für das Generalgouvernement 


(EVOGG). 
Vom 14. März 1943. 


Auf Grundıdes $ 2 Abs. 5 der durch die Ver- 
ordnung vom 30. September 1941 (VBIGG. S. 726) 
eingeführten Eisenbahn-Verkehrsordnung für das 
Generalgouvernement (EVOGG) wird angeordnet: 


Se! 


Der § 1 der Vierten Anordnung zur Eisenbahn- 
Verkehrsordnung für das Generalgouvernement 
(EVOGG) vom 12. Oktober 1942 (VBIGG. S. 646) 
erhält folgende Fassung: 


+) 1 


Als Anlage C zur Eisenbahn-Verkehrs- 
ordnung für das dGeneralgouvernement 
(EVOGG) gilt an Stelle der Anlage I zum 
Internationalen Übereinkommen über den 
Eisenbahnfrachtverkehr (TÜG) die Anlage C 
(Vorschriften über die nur bedingt zur Be- 
förderung zugelassenen Gegenstände) zur 
Eisenbahn-Verkehrsordnung für das Deutsche 
Reich (EVO) vom 8. September 1938 in ihrer 
jeweils im Deutschen Reich geltenden 
Fassung.“ i 


82 
Diese Anordnung tritt am Tage der Verkündung 
in Kraft. 


Krakau, den 14. März 1943. 


Regierung des Generalgouvernements 
Hauptabteilung Eisenbahnen 


Gerteis 


Szöste zarzadzenie 


do kolejowego regulaminu przewozu 
dla Generalnego Gubernatorstwa 
(KRPGG). 


Z dnia 14 marca 1943 r, 


Na podstawie § 2 ust. 5 kolejowego regulaminu 
przewozu dla Generalnego Gubernatorstwa 
(KRPGG), wprowadzonego rozporządzeniem z dnia 
30 września 1941 r. (Dz. Rozp. GG. str. 726), za- 
rządza się: 


Sal 


§ 1 czwartego zarzädzenia do kolejowego re- 
gulaminu przewozu dla Generalnego Gubernator- 
stwa (KRPGG) z dnia 12 października 1942 r. 
(Dz. Rozp. GG. str. 646) otrzymuje następujące 
brzmienie: 


„Sl 


Jako załącznik Œ do kolejowego regulami- 
nu przewozu dla Generalnego Gubernatorstwa 
(KRPGG) obowiązuje w miejsce załącznika I 
do międzynarodowej konwencji 0 przewozie 
towarów -kolejami żelaznymi (KMT) załącz- 
nik G (przepisy o przedmiotach dopuszezo- 
nych do\przewozu tylko warunkowo) do ko- 
lejowego regulaminu przewozu ` dla Rzeszy 
Niemieckiej (KRP) z dnia 8 września 1938 r. 
w jego brzmieniu, obowiązującym każdora- 
zowo w Rzeszy Niemieckiej.“ 


82 


Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie z dniem 
ogłoszenia. 


Krakau, dnia 14 marca. 1943 T. 


Rząd Generalnego Gubernatorstwa 
Główny Wydział Kolei 


$ Gerteis 
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